
DEVASTATOR 3
RGB

GAMING KEYBOARD AND MOUSE COMBO
WITH 6-ZONE RGB ILLUMINATION
AND DEDICATED MEDIA KEYS



FN + E = Reset all to Default
(Press and Hold for 5 seconds to Reset to Default)

FN + F1 = Quick Pick/Cycle 8 Colors
FN + F2 = Red Color Levels (0-5)
FN + F3 = Green Color Levels (0-5)
FN + F4 = Blue Color Levels (0-5)

FN + E = Ripristina tutto al default
(Tenere premuto per 5 secondi per 
ripristinare leimpostazioni predefinite)

FN + F1 = Presa rapida / Ciclo a 8 Colori
FN + F2 = Livelli colore Rosso (0-5)
FN + F3 = Livelli colore Verde (0-5)
FN + F4 = Livelli colore Blue  (0-5)

FN + F1 = クイックピック/サイクル8色
FN + F2 = 赤色レベル (0-5)
FN + F3 = 緑の色レベル (0-5)
FN + F4 = 青色レベル (0-5)

FN + E = Remettre tous les réglages par défaut
(Maintenez enfoncé pendant 5 secondes pour 
réinitialiser aux valeurs par défaut)

FN + E =  Alles auf Standardeinstellungen zurücksetzen
(Zum Rücksetzen auf den Standard 5 Sekunden
gedrückt halten)

FN + F1 = Sélection rapide / Cycle 8 couleurs
FN + F2 = Niveaux de couleur Rouge (0-5)
FN + F3 = Niveaux de couleur Verte (0-5)
FN + F4 = Niveaux de couleur Bleue (0-5)

FN + F1 = Schnellauswahl / Zyklus 8 Farben
FN + F2 = Farbstufen Rot (0-5) 
FN + F3 = Farbstufen Grün (0-5) 
FN + F4 = Farbstufen Blau (0-5)

FN+ F11 = Full Key Lock

FN+Win = Windows Lock

FN + PgUp / PgDn = Adjust LED Brightness

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Speed Up / Slow Down LED Lighting Effect
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Switching Lighting Effect Direction

FN + Up / Down Arrow Keys = 

FN + Left / Right Arrow Keys = 

FN + Up / Down Arrow Keys = 
accelerare / rallentare gli effetti di 
illuminazione a LED
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Cambiare effetto d'illuminazione

FN + LED = Turn On/Off Backlight

FN + LED = 照明をオン/オフに切り替える

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Accélérer / Ralentir les effets d'éclairage LED
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Changement de direction de l'effet d'éclairage

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Schnelligkeit des Lichteffekts erhöhen / verringern
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Licht Effekt Richtungswechsel

FN + LED = Allumer/éteindre l'éclairage

LED = Mode d'éclairage LED

FN + LED = Beleuchtung ein-/ausschalten

LED = LED Modus

LED = Cycle LED Lighting Mode

FN + LED = Accendi/spegni illuminazione

LED = Modalità illuminazione a LED

FN + Win =

FN + F11 =

Régler la luminosité des LEDFN + PG UP/PG DN =

FN + Win =

FN + PG UP/PG DN = LED-Helligkeit anpassen

FN + F11 =

FN + Win =

FN + F11 =

FN + PG UP/PG DN = LED の明るさを調整する

Blocco finestraFN + Win =

Blocco tastiera completoFN + F11 =

Regola luminosità LEDFN + PG UP/PG DN =

FN + E = Reset Semua ke Awal
(Tekan lalu Tahan selama 5 detik untuk 
Mengatur Ulang ke Default)

FN + F1 = Pilihan Cepat / Perputaran 8 warna
FN + F2 = Tingkat Warna Merah (0-5)
FN + F3 = Tingkat Warna Hijau (0-5)
FN + F4 = Tingkat Warna Biru (0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Percepat / Perlambat Efek Cahaya LED 
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Mengganti Arah Cahaya LED 

FN + LED = Aktifkan/Nonaktifkan Pencahayaan

LED = Mode Perputaran Cahaya LED

FN + Win =

FN + F11 =

Sesuaikan kecerahan ledFN + PG UP/PG DN =

KEYBOARD:KEYBOARD:

FN + F1 = Быстрый выбор / цикл 8 цветов
FN + F2 = Уровнь красного цвета (0-5)
FN + F3 = Уровень зеленого цвета (0-5)
FN + F4 = Уровень синего цвета (0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 

FN + Left / Right Arrow Keys = 

FN + LED = Включение и выключение подсветки

FN + Win =

FN + F11 =

FN + PG UP/PG DN =
Изменить яркость светодиодов

FN + E =

LED =

FN + E =

LED = 
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FN + E = Redefine tudo para o defeito
(Mantenha pressionado durante 5 segundos 
para repor as predefinições de fábrica)

FN + E = Restablecer todo a los valores 
predeterminados
(Mantenga presionado durante 5 segundos para 
restablecer los ajuste por defecto)

FN + F1 = Pick Rápido / Ciclo 8 cores
FN + F2 = Niveis da Cor Vermelha (0-5)
FN + F3 = Niveis da Cor Verde (0-5)
FN + F4 = Niveis da Cor Azul (0-5)

FN + F1 = Selección rápida / ciclo 8 colores
FN + F2 = Niveles Color Rojo (0-5)
FN + F3 = Niveles Color Verde (0-5)
FN + F4 = Niveles Color Azul (0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Acelera / Desacelera os efeitos da iluminação LED 
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Muda a direcção dos efeitos luminosos 

FN + LED = Ligar/desligar a iluminação

LED = Modos de Iluminação LED

FN + Up / Down Arrow Keys = 
acelerar / ralentizar los efectos de iluminación LED
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Cambiar la dirección del efecto de iluminación

FN + LED = Encender y apagar la iluminación

LED = Modo Iluminación LED

FN + E = Fabrika Ayarlarına Dön
(Varsayılan ayarlara dönmek için tuşa 
basarak 5 saniye basılı tutun)

FN + F1 = Hızlı seçim 8 Renk 
FN + F2 = Kırmızı Renk Seviyesi (0-5)
FN + F3 = Yeşil Renk Seviyesi (0-5)
FN + F4 = Mavi Renk Seviyesi (0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 
Aydınlatma Efektini Hızlandır / Yavaşlat
FN + Left / Right Arrow Keys = 
Aydınlatma Efektinin Yönünü Değiştir

FN + LED = Işığı Aç/Kapat

LED = Döngü LED Aydınlatma Modu

FN + Win =

FN + F11 =

KEYBOARD:

FN + PG UP/PG DN = Led parlakliğini ayarla

FN + Win =

FN + F11 =

FN + PG UP/PG DN = Ajustar brillo de los LED

KEYBOARD:

FN + Win = Bloqueio do Windows

FN + F11 = Bloqueio total do teclado

FN + PG UP/PG DN =    Ajustar brilho de LED

BUTTONS OVERVIEW

FN + E = 

FN + F1 = 快速挑选/循环8种颜色
FN + F2 = 红色水平(0-5)
FN + F3 = 绿色水平(0-5)
FN + F4 = 蓝色水平(0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 

FN + Left / Right Arrow Keys = 

FN + LED = 开启/关闭背光

FN + F11 = 完全键盘锁定
FN + Win = Windows 锁定

键盘：

FN + PG UP/PG DN = 调整 LED 亮度

LED = 

FN + F1 = 快速選擇/循環切換8種顏色
FN + F2 = 紅色色階(0-5)
FN + F3 = 綠色色階(0-5)
FN + F4 = 藍色色階(0-5)

FN + Up / Down Arrow Keys = 

FN + Left / Right Arrow Keys = 

FN + LED = 開啟/關閉背光

FN + F11 = 全鍵盤鎖定

WindowsFN + Win = 鎖定

鍵盤：

FN + PG UP/PG DN = 調整 LED 亮度

FN + E = 

LED = 

 = Up / Down Arrow Keys + FN

= Left / Right Arrow Keys + FN

= PG UP/PG DN + FN

= Win + FN

= F11 + FN

= E + FN

 = LED

 = LED + FN

= F1 + FN
= F2 + FN
= F3 + FN
= F4 + FN

8
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DPI Cycle Button

Forward Button

Backward Button

Left Click

Wheel Button

Right Click

LED Lighting Color Change

LED Lighting Direction Change

LED Mode Change



Ciclo de DPI

Botón de avanzar

Botón de retroceder

Clic Izquierdo

Botón de rueda

Clic Derecho

Ciclo DPI

Tasto Avanti

Tasto Indietro

Click Sinistro

Tasto Rotella

Click Destro

Cambio de color
de iluminación de LED
Cambio de la dirección de 
iluminación de LED

Cambio de modo de LED

Cambio colore
illuminazione a LED
Cambio di direzione 
dell'illuminazione a LED 

Cambio modalità LED

Cycle DPI

Bouton Avant

Bouton Arrière

Clic Gauche

Molette

Clic Droit

Changement de couleur
de l'éclairage LED

Changement de mode LED

Changement 
de direction de l’éclairage LED 

DPI-Zyklus

Forward Seitentaste

Backward Seitentaste

Linker Klick

Radtaste

Rechter Klick

Farbänderung der
LED-Beleuchtung

LED-Modus ändern

Wechsel der 
LED-Beleuchtungsrichtung

Кнопка цикла DPI

Кнопка Вперед

Кнопка Назад

Щелчок левой 
кнопкой мыши

Кнопка колесика

Щелчок правой 
кнопкой мыши

Смена цвета
светодиодной подсветки 
Смена направления 
светодиодной подсветки 
Смена режима
светодиодного

Ciclo DPI

Botão Frontal

Botão Traseiro

Click Esquerdo

Botão da Roda

Click Direito

Mudança de cor
da iluminação LED

Mudança de Modo LED

Alterar a direção do efeito da 
iluminação LED

Tombol Siklus DPI

Tombol Maju

Tombil Mundur

Klik Kiri

Tombol Roda

Kilk Kanan

Ganti Warna Cahaya LED

Ganti Mode LED

Ubah Arah Pencahayaan LED

DPI Döngü Düğmesi

İleri Butonu

Geri Butonu

Sol Tıklama

Teker Düğmeler

Sağ Tıklama

LED Aydınlatma
Renk Değiştirme

LED Modu Değiştirme

LED Aydınlatma 
Yönünü Değiştir

DPI サイクルボタン

進むボタン

戻るボタン

左クリック

ホイールボタン

右クリック

LED照明の色変更

LEDモードの変更

LED 照明の方向変更 

DPI 循環 

滾輪按鈕

燈效顏色切換

燈效模式切換

LED 燈光方向變更

DPI 循环

往前键

往后键

左键

右键

灯效颜色切换

LED 灯光方向变更 

灯效模式切换

滚轮按钮

ES

IT

FR

PT

DE

RU

ID

TR

JP

CHT

CHS

AR



512004693-GP   Ver 4.0: 2022/05

PACKAGE CONTENTS
• DEVASTATOR 3 RGB Keyboard
• DEVASTATOR 3 RGB Mouse
• Quick Start Guide

For more information, please visit
coolermaster.com/support

North America - Cooler Master NA
1 N Indian Hill Blvd Suite D200
Claremont, CA 91711 U.S.A.
Tel: +1-888-624-5099

Europe - Cooler Master Europe B.V.
Lodewijkstraat 1b, 5652AC Eindhoven,
The Netherlands
Tel: +31-(0)40-702-0900

China - Cooler Master China
Room 112, Building 9, No. 327, Songjin Road,
Jinshanwei Town, Jinshan Dist.,Shanghai City, China
Tel: +86-21-51872177

Asia Pacific - Cooler Master Technology Inc.
7F., No. 398, Xinhu 1st Rd., Neihu Dist.,
Taipei City 114065, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-2225-3517

公司名稱： 酷碼科技股份有限公司
地址： 臺北市內湖區新湖一路398號7樓
電話： +886-2-2225-3517

SGB-3000-KKMF4-TC

SGB-3000-KKMF4-TC滑鼠

金屬部件



Cooler Master Products

LIMITED WARRANTY

This document describes the warranty terms for all Cooler Master peripheral products

WHO THE WARRANTY PROTECTS:

This Warranty is valid to the original purchaser only.

WHAT THE WARRANTY PROTECTS:

This warranty is valid only for the Cooler Master Products distributed by authorized dealer(s). 
Please contact Cooler Master for warranty information, services and questions:   

http://account.coolermaster.com 

WHAT IS AND IS NOT COVERED

It is important to note that our warranty is not an unconditional guarantee for the duration of the Program. 
Any replaced parts become the property of Cooler Master. The Program does not apply to the software 
component of a product or a product which has been damaged due to accident, misuse, abuse, improper 
installation, usage not in accordance with product specifications and instructions, natural or personal 
disaster, or unauthorized alterations, repairs or modifications.
The Program does also not cover any events such as below:
• Any damages unrelated to manufacturing defects.
• Any unsuitable environment or use of the product in Cooler Master Opinion.
• Any product which has been modified without official permission from Cooler Master, or on which the 
serial number or warranty sticker has been defaced, modified, or removed.
Damage, deterioration or malfunction resulting from:
• Accident, abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature, commercial or industrial 
use, unauthorized product modification or failure to follow instructions included with the product.
• Third party products using Cooler Master Components will not be covered by warranty. See your vendor 
or the manufacturer for information about servicing.
• Repair or attempted repair by anyone not authorized by Cooler Master, Inc.
• Any shipment damages (claims must be made with the carrier).
• Unauthorized repairs to a Cooler Master product will void the warranty offered by the Program. 
Cooler Master reserves the right to refuse to service any product which has been altered, modified or 
repaired by non-Cooler Master Service personnel.
• Cooler Master does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to 
determine the suitability of this product for your purpose.
• Removal or installation charges.
• You are responsible for the cost of shipping the product to Cooler Master. Cooler Master pays the cost 
of returning a product to You (applies only if product is directly purchased from Cooler Master).
• Cooler Master reserves the right to replace the product with a service product at their sole discretion 
at any time.
• Product malfunction or damage resulting from liquids or moisture.
• All accessories that malfunction due to physical damage such as: USB cables, extension cables, adapter 
cables, adapters, power cords, screws, retention brackets, ear cups, and all other similar accessories.

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES:

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, WHICH EXTEND BEYOND THE DESCRIPTION 
CONTAINED HEREIN INCLUDING THE IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE.

For the most updated information please visit our official website: www.coolermaster.com
Cooler Master Support: https://account.coolermaster.com 

EXCLUSION OF DAMAGES

COOLER MASTER’S LIABILITY IS LIMITED TO THE COST OF REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT. 
COOLER MASTER SHALL NOT BE LIABLE FOR:
• DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECT IN THE PRODUCT, DAMAGES BASED UPON 
INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT, LOSS OF TIME, LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS 
OPPORTUNITY, LOSS OF GOODWILL, INTERFERENCE WITH BUSINESS RELATIONSHIPS OR OTHER 
COMMERCIAL LOSS, EVEN IF ADVISED OF THEIR POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.
• ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE
• ANY CLAIM AGAINST THE CUSTOMER BY ANY OTHER PARTY

WARRANTY INFORMATION:
If the product is found with reasonable defect within the period of (refer to Table A.,) starting on the first 
day of purchase (with proof of invoice), this is what you must do, to claim warranty.

PROCEDURES:

1. Consumers should return to the shop where he/she has bought the goods, After confirming with the 
shop with a valid invoice, they may approach the distributor for RMA claim.
2. After confirmed by the distributor that the goods was damaged due to natural causes, replacement and 
repair will be done by distributor (including brand new or refurbished goods)
3. All faulty goods must return to the distributor, expenses for returning the faulty goods will be covered by 
the consumer, and distributor will cover the cost involved in the transporting of parts or repaired goods to 
the consumer.
Regarding all the expenses incurred in making the claim, and this is how you would claim:
1. Within the valid warranty date, starting from the first day of issuing invoice, Retail shops will assist in 
confirmation with distributor for the consumer for the following.
A. If the damage was caused by the consumer, then the consumer should cover all expenses in fixing the 
product, if the product still can’t be fixed, we would suggest consumer in buying a brand new product.
B. Product defect caused under natural use, expenses will be covered by the distributor.
2. Faulty products with expired warranty dates, we would suggest consumer to purchase a new products, 
without undergoing for repairs.

Table A:
Cooler Master Products
Please check your user manual for the exact warranty period terms for products that are not shown below.
For more warranty information, please visit our official website: 
http://www.coolermaster.com/service/warranty.html

FOR AUSTRALIA ONLY:
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably 
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to 
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. (Cooler Master Technology Inc., 
7F., No. 398, Xinhu 1st Rd., Neihu Dist., Taipei City 114065 , Taiwan (R.O.C.)
Telephone: +886-2-2225-3517 (standard international call charges apply.)
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